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O cilindro eletrónico S90 S-TRONIC é a solução 
ideal para uma mestragem que controla 
eletronicamente uma fechadura mecânica.
A construção modular de alta precisão permite uma 
variedade de tamanhos e simultaneamente uma 
resposta rápida a qualquer solicitação. O sistema é 
totalmente compatível com o programa VOYAGER 
JNF. Um cilindro eletrónico sem manutenção, 
robusto e fácil de usar.

Os cartões de utilizador são gravados e apagados 
usando o cartão de programação. O sistema 
é usado intuitivamente aproximando o cartão 
do centro do botão. O botão do lado exterior é 
engrenado quando um cartão com autorização é 
aproximado, permitindo abrir ou fechar a fechadura. 
O desenho ergonómico do botão permite que 
o cilindro seja aplicado em portas com aro 
metálico. Os sinais acústicos e ópticos do cilindro 
transmitem informação rápida ao utilizador.  
 
A bateria está no interior do botão externo, ficando 
protegida contra vandalismo por um sistema 
de bloqueio. Os dados de autorização não se 
perdem quando a bateria está descarregada ou é 
trocada. O aviso de bateria baixa é indicado com 
a antecedência necessária. Não são necessários 
cabos na porta. Instalação fácil, apenas é 
necessário desmontar o botão do interior. A bateria 
é um modelo standard facilmente encontrado no 
mercado. Pode ser aplicado em qualquer modelo 
de fechadura existente de cilindro europeu.- 
Tecnologia MIFARE 13.56MHZ- Alimentação: 
x2 baterias CR2 (incluídas)- Humidade: até 90% 
sem condensação- Temperatura: -20º / 50ºC.- 
Condições operacionais: distância mínima da testa 
à broca 30mm, dependendo do tipo de porta e 
respectivo batente.- Classificação de protecção: 
IP55- Bateria: Até 10,000 aberturas com uma 
bateria standard.- Aviso de bateria fraca indicado 
por um sinal luminoso e também um aviso sonoro 
descendente.

S90 S-TRONIC
CILINDRO ELETRÓNICOVC5971

JNF - IN.19.S90.B1

Satinado

Cilindro

217000072 35 x 30

217000073 35 x 35

217000074 35 x 40

Titanium 
Copper 217000075 35 x 30

217000076 35 x 35

217000077 35 x 40

Titanium  
Black 217000078 35 x 30

217000079 35 x 35

217000080 35 x 40

Titanium  
Gold 217000081 35 x 30

217000082 35 x 35

217000083 35 x 40

Titanium  
Chocolate 217000084 35 x 30

217000085 35 x 35

217000086 35 x 40

Outras dimensões sob consulta▲| 
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S90 > S-TRONIC
MODULAR ELECTRONIC 
CYLINDER

O cilindro electrónico 
S90 S-TRONIC é a 
solução ideal para uma 
mestragem que controla 
eletronicamente uma 
fechadura mecânica. 

The S90 S-TRONIC 
electronic cylinder is 
the ideal solution for a 
master key system that 
electronically controls a 
mechanical lock.

El cilindro electrónico 
S90 S-TRONIC es una 
solución ideal para un 
mecanismo que controla 
electrónicamente una 
cerradura mecánica.

Estado "Standby", o botão roda livre e 
não ativa a fechadura / 
Standby Status, the button rotates freely 
and does not activate the lock /  
Estado "Standby" lo Botón gira libremente 
y no activa la cerradura.

Se o acesso for permitido, a luz azul acende /
If access allowed blue light turns on / 
Si se permite el acceso, se enciende la luz azul.

Abertura da fechadura com a rotação do botão / 
Opening of the lock with the rotation of the knob / 
Apertura de la cerradura con el giro del pomo.

Coloque um dispositivo MIFARE® autorizado 
junto ao leitor para permitir que a fechadura 
seja aberta rodando o botão / Put an authorized 
MIFARE® device near the reader to allow the lock to be 
opened by turning the knob / Coloque un dispositivo 
MIFARE® autorizado cerca del lector para permitir que 
la cerradura se abra girando el pomo.

NO 
ACCESS 

KNOB 
TURNS 

FREE

BLUE LED 
TURNS ON

ACCESS 
ALLOWED

OPEN 
LOCK

KNOB 
ENGAGED

APPROACH 
MIFARE© DEVICES

WITH ACCESS

A. Corpo do cilindro electrónico com perfil europeu / 
Electronic european cylinder profile body / 
Cuerpo del cilindro electronico de perfil europeo
B. Botão exterior com electrónica e bateria / 
External button with electronics and battery / 
Botón externo con electrónica y batería
C. LED informativo do estado do cilindro / 
Cylinder status information LED / 
LED de información del estado del cilindro
D. QR code para programação  / 
QR code for programming / QR code para programar
E. Número de série / Serial number / Numero de serie
F. Botão interior(*) / Internal button(*) / Botón interno(*)
G. Palhetão standard / Standard Cam  / Lleva estandar
H. Elementos modulares 
Modular elements / Elementos modulares
I. Tecnologia MIFARE / 
MIFARE technology / Tecnologia MIFARE
J. Cilindro duplo / Double cylinder / Cilindro double
K. Meio cilindro / Half cylinder / Medio cilindro

B
C

D

I

G

E

F

A

H

(*) Botões e acabamentos disponíveis na página seguinte /
Buttons and finishes available on the next page /
Botones y acabados disponibles en la página siguiente.

J

K

S90 S-Tronic
Cylinder

IN.19.B20
Satin + PVD Titanium

IN.19.B3
Satin + PVD Titanium

IN.19.B7
Satin + PVD Titanium

IN.19.B1
Satin + PVD Titanium

IN.19.B4
Satin + PVD Titanium

IN.19.B8
Satin + PVD Titanium

IN.19.B2
Satin + PVD Titanium

IN.19.B6
Satin 

IN.19.B8.KN
Satin + PVD Titanium
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J. Neves e Filhos S.A. As dimensões são meramente indicativas. Reservamos 
o direito de fazer alterações técnicas que permitam a melhor performance dos 
nossos produtos, sem aviso prévio. Todos os desenhos e fotografias são propriedade 
intelectual da J. Neves e Filhos S.A. As medidas apresentadas estão em milimetros.

The presented products follow technical specifications from J. Neves e Filhos S.A.
The dimensions of the pieces are merely a reference.
We reserve the right to introduce technical improvements in our products without
previous advice. All drawings and photographs are the intelectual property of 
J. Neves e Filhos S. A. The measures are presented in millimeters

Los produtos presentados siguen las especificaciones técnicas de J. Neves e Filhos S. A.
Las dimensiones son indicativas. Nos reservamos el derecho de realizar modificaciones
técnicas que permitan obtener un rendimiento óptimo de nuestros productos sin previo 
aviso. Todos los dibujos y fotografías son propiedad intelectual de J. Neves e Filhos S. A.
Las medidas se presentan en milímetros

Rua das Mimosas, 849/851
Zona Industrial das Mimosas
S. Pedro da Cova | Ap. 75 4424-909
Gondomar PORTUGAL

PÁGINA
PAGE 1/2

CARACTERÍSTICAS PRINCIPAIS

-Tecnologia Bluetooth 4.0
-2 pilhas alcalinas CR2-3V
-Corpo exterior em Aço Inox
-Luz led indicativa
-Leitor Mifare 13.56Mhz - 1000 cartões
-IP 65
- (-20℃~55℃)

Compatível com:

 -Sostware Voyager by JNF
 -Teclado Auxiliar IN.27.530
 -Gateway IN.27.522, IN.27.523 E IN.27.524

Data: 11.09.2024

Documento confidencial / Confidential document / Documento confidencial   © JNF 2024  www.jnf.pt 

Eletronic Cylinder

Bombillo Eletrónico

BLE MODE

ONLINE MODE

Compatível com IN.27.530
Compatible with IN.27.530
Compatible con IN.27.530

Descrição

O cilindro eletrónico S90 S-TRONIC é a solução 
ideal para uma mestragem que controla 
eletronicamente uma fechadura mecânica.
A construção modular de alta precisão permite 
uma variedade de tamanhos e simultaneamente 
uma resposta rápida a qualquer solicitação. O 
sistema é totalmente compatível com o programa 
VOYAGER JNF. 
O sistema é usado intuitivamente aproximando o 
cartão do centro do botão, com a utilização de um 
smartphone ou de uma aplicação remotamente. O 
botão do lado exterior é engrenado quando um 
cartão com autorização é aproximado, permitindo 
abrir ou fechar a fechadura.

Description

The S90 S-TRONIC electronic cylinder is the ideal 
solution for mastering that electronically controls a 
mechanical lock.
The high-precision modular construction allows for 
a variety of sizes and simultaneously a quick 
response to any request. The system is fully 
compatible with the VOYAGER JNF program. 
The system is used intuitively by approaching the 
card to the center of the button, using a 
smartphone or an application remotely. The button 
on the outside is engaged when an authorization 
card is approached, allowing the lock to be opened 
or closed.

Descripción

El cilindro electrónico S90 S-TRONIC es la solución 
ideal para controlar electrónicamente una 
cerradura mecánica.
La construcción modular de alta precisión permite 
una variedad de tamaños y al mismo tiempo una 
respuesta rápida a cualquier solicitud. El sistema 
es totalmente compatible con el programa 
VOYAGER JNF. 
El sistema se utiliza de forma intuitiva acercando la 
tarjeta al centro del botón, utilizando un 
smartphone o una aplicación de forma remota. El 
botón en el exterior se activa cuando se acerca una 
tarjeta de autorización, lo que permite abrir o 
cerrar la cerradura.

FEATURES

-Bluetooth 4.0 technology
-2 CR2-3V alkaline batteries
-Outer body in stainless steel
-Indicative LED light
-Mifare 13.56Mhz reader - 1000 cards
-IP 65
- (-20℃~55℃)

Compatible with:

 -Voyager sostware by JNF
 -Auxiliary Keyboard IN.27.530
 -Gateway IN.27.522, IN.27.523 AND IN.27.524

CARACTERÍSTICAS

-Tecnología Bluetooth 4.0
-2 pilas alcalinas CR2-3V
-Cuerpo exterior en acero inoxidable.
-Luz LED indicativa
-Lector Mifare 13.56Mhz - 1000 tarjetas
-IP 65
- (-20 ℃ ~ 55 ℃)

Compatible con:

 -Sostware Voyager de JNF
 -Teclado Auxiliar IN.27.530
 -Pasarela IN.27.522, IN.27.523 Y IN.27.524

PVD
TITANIUM

BLACK

PVD
TITANIUM

GOLD

PVD
TITANIUM

COPPER

PVD
TITANIUM
CHOCOLATE

PVD
TITANIUM
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1.0

Satinado / Satin/ Satinado

1 Set
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Versão: 1.0

IN.19.S90...
Sistemas de controlo de acessos /
Access control systems /
Sistemas de control de accesos

ET: 3715/ 2024

T. (+351) 224 663 230   /   F. (+351) 224 839 841   /   e-mail - jnf@jnf.pt   /   www.jnf.pt

Os produtos apresentados seguem especificações técnicas internas da 
J. Neves e Filhos S.A. As dimensões são meramente indicativas. Reservamos 
o direito de fazer alterações técnicas que permitam a melhor performance dos 
nossos produtos, sem aviso prévio. Todos os desenhos e fotografias são propriedade 
intelectual da J. Neves e Filhos S.A. As medidas apresentadas estão em milimetros.

The presented products follow technical specifications from J. Neves e Filhos S.A.
The dimensions of the pieces are merely a reference.
We reserve the right to introduce technical improvements in our products without
previous advice. All drawings and photographs are the intelectual property of 
J. Neves e Filhos S. A. The measures are presented in millimeters

Los produtos presentados siguen las especificaciones técnicas de J. Neves e Filhos S. A.
Las dimensiones son indicativas. Nos reservamos el derecho de realizar modificaciones
técnicas que permitan obtener un rendimiento óptimo de nuestros productos sin previo 
aviso. Todos los dibujos y fotografías son propiedad intelectual de J. Neves e Filhos S. A.
Las medidas se presentan en milímetros
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VOYAGER 
BY JNF

VOYAGER 
BY JNF

WWW.JNFHARDWARE.COM ACCESS CONTROL
SYSTEM

52 53

S90 > S-TRONIC
MODULAR ELECTRONIC 
CYLINDER

O cilindro electrónico 
S90 S-TRONIC é a 
solução ideal para uma 
mestragem que controla 
eletronicamente uma 
fechadura mecânica. 

The S90 S-TRONIC 
electronic cylinder is 
the ideal solution for a 
master key system that 
electronically controls a 
mechanical lock.

El cilindro electrónico 
S90 S-TRONIC es una 
solución ideal para un 
mecanismo que controla 
electrónicamente una 
cerradura mecánica.

Estado "Standby", o botão roda livre e 
não ativa a fechadura / 
Standby Status, the button rotates freely 
and does not activate the lock /  
Estado "Standby" lo Botón gira libremente 
y no activa la cerradura.

Se o acesso for permitido, a luz azul acende /
If access allowed blue light turns on / 
Si se permite el acceso, se enciende la luz azul.

Abertura da fechadura com a rotação do botão / 
Opening of the lock with the rotation of the knob / 
Apertura de la cerradura con el giro del pomo.

Coloque um dispositivo MIFARE® autorizado 
junto ao leitor para permitir que a fechadura 
seja aberta rodando o botão / Put an authorized 
MIFARE® device near the reader to allow the lock to be 
opened by turning the knob / Coloque un dispositivo 
MIFARE® autorizado cerca del lector para permitir que 
la cerradura se abra girando el pomo.

NO 
ACCESS 

KNOB 
TURNS 

FREE

BLUE LED 
TURNS ON

ACCESS 
ALLOWED

OPEN 
LOCK

KNOB 
ENGAGED

APPROACH 
MIFARE© DEVICES

WITH ACCESS

A. Corpo do cilindro electrónico com perfil europeu / 
Electronic european cylinder profile body / 
Cuerpo del cilindro electronico de perfil europeo
B. Botão exterior com electrónica e bateria / 
External button with electronics and battery / 
Botón externo con electrónica y batería
C. LED informativo do estado do cilindro / 
Cylinder status information LED / 
LED de información del estado del cilindro
D. QR code para programação  / 
QR code for programming / QR code para programar
E. Número de série / Serial number / Numero de serie
F. Botão interior(*) / Internal button(*) / Botón interno(*)
G. Palhetão standard / Standard Cam  / Lleva estandar
H. Elementos modulares 
Modular elements / Elementos modulares
I. Tecnologia MIFARE / 
MIFARE technology / Tecnologia MIFARE
J. Cilindro duplo / Double cylinder / Cilindro double
K. Meio cilindro / Half cylinder / Medio cilindro

B
C

D

I

G

E

F

A

H

(*) Botões e acabamentos disponíveis na página seguinte /
Buttons and finishes available on the next page /
Botones y acabados disponibles en la página siguiente.

J

K

S90 S-Tronic
Cylinder

IN.19.B20
Satin + PVD Titanium

IN.19.B3
Satin + PVD Titanium

IN.19.B7
Satin + PVD Titanium

IN.19.B1
Satin + PVD Titanium

IN.19.B4
Satin + PVD Titanium

IN.19.B8
Satin + PVD Titanium

IN.19.B2
Satin + PVD Titanium

IN.19.B6
Satin 

IN.19.B8.KN
Satin + PVD Titanium
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